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Product information 
This milk frother is designed for 
heating and frothing milk for 
various hot and cold drinks. The 
device has several settings for hot 
and cold milk foam and for heating 
milk at the same time. Thanks to 
the interchangeable whisks, it is 
easy to switch between frothing 
and stirring. 

Total package 

• 1x Milk jug
• 1x Lid
• 2x Milk whisk
• 1x Cacao whisk 
• 1x Base Station
• 1x Manual

General information

• Please read this manual
completely and carefully before
using it for the first time. 

• Always check carefully for 
damage or wear.

• Never use accessories that 
come from other providers.
These may interfere with the
correct functioning of the
device.

• Use this product only for the
proper purposes.

• Do not disassemble the product 
or repair the product yourself if it 
breaks.

• There are risks associated with
this product. Take use extremely 
seriously. Misuse may cause
injury. 

How to use? 

First use 
1. Remove all packaging materials. 
2. Clean all parts with warm water 

and mild dish soap.
3. Dry all parts thoroughly before

using the device.

Usage 
1. Place the correct whisk firmly on

the drive shaft in the milk jug.

2. Fill the milk jug with milk and take

into account the MIN (100ml) 
and MAX markings on the inside.

• The lower MAX mark applies 
when frothing. (150 ml) 

• The top MAX mark applies to
heating only. (300ml) 

• Do not use the appliance if there
is nothing in it. This heats up the
device and can cause an
unpleasant odor.

3. Place the lid on the milk jug.
4. Place the milk jug on the base

and plug it in.

Whisk 
A

Rudders 

Whisk 
B

Frothing 

Whisk 
C 

Chocolate milk 

Please note: The Garde A is 
already attached to the lid upon 
delivery.



5. Press the power button to select 
the desired setting. After a few 
seconds, the program will start 
automatically. This takes 1.5 to 2
minutes.

6. When finished, the device
switches off automatically. The
device can also be switched off 
during the program by pressing 
the on/off button.

7. After use, allow the appliance to
cool down for at least 2 minutes 
before reuse.

Different modes 

Mode 1: Warm, thick milk foam 
Use whisk B, this setting is suitable 
for firm, warm foam.  

Mode 2: Warm, airy milk foam 
Use whisk B, this setting is suitable 
for creamy milk foam and for 
preparing hot chocolate with whisk 
C. 

Preparation of chocolate milk:  
1. Place whisk C for chocolate milk 

on top of whisk B in the milk jug.
2. First, add the cocoa powder to

the milk jug.
3. Only then add the milk.
4. Insert the cover and select 

setting 2.

Mode 3: Heating the milk 
Whisk A: Heating milk. 
Whisk B: Heating milk with fluffy 
foam. 

Mode 4: Cold milk foam 
Use whisk B, this setting is suitable 
for cold, thick milk foam.  
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Troubleshooting 

The device does not work 
• Check that the plug is 

connected correctly. 
• Check the power outlet.
• Allow the appliance to cool

down.

Milk does not froth 

• Check that whisk B is positioned 
correctly. 

• Check that the milk quantity is 
within the indicated markings.

• Use fatter milk, which froths 
more easily. 

Cleaning and maintenance 

• Always unplug the power cord 
before cleaning. 

• Allow the milk jug to cool
completely. 

• Clean the milk jug with warm
water and mild dish soap.

• Clean the whisks and the lid 
separately. 

• Clean the base station only with
a slightly damp cloth.

• Never immerse the base station
or milk jug in water.

• The parts are not dishwasher 
safe.



Product information 
The device will automatically switch 
to standby after 4 minutes of non-
use. 
Standby mode: 0.5W 
Off mode: 0.5W 

Disclaimer 
By using this manual, you agree to 
this disclaimer. TLS Commerce B.V. 
makes every effort to ensure that 
the information in this manual and 
associated web pages is as 
complete, accurate and up-to-date 
as possible. In case of ambiguities 
or incorrect information, you can 
contact the customer service of 
TLS Commerce B.V. without 
obligation. All information on this 
website and manual is intended for 
personal use.   
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TLS Commerce B.V. does not 
accept any responsibility for 
damage in any way whatsoever 
caused by the use, 
incompleteness or inaccuracy of 
the information provided on the 
manual or information offered on 
the website in the event of careless 
use. The information is subject to 
change without prior warning or 
notice. 

Recycling 
This symbol on the product or its 
packaging means that waste 
electrical and electronic equipment 
(WEEE according to Directive 
2012/19/EU) should not be 
disposed of with general 
household waste. Dispose of the 
appliance at an official collection 
point or at the shop where you are 
purchasing an equivalent new 
product so that materials can be 
reused and the environment is 
protected. Improper disposal can 
have harmful effects on the 
environment and health. For more 
information, please contact your 
municipality or collection point.  

Company Details 
AoraKitchen | TLS Commerce B.V. 
Chamber of Commerce: 
85524271 
VAT number: NL863652591B01 
Graafschap Hornelaan 200 
6004 HT Weert 
The Netherlands 

Power supply 
220-
240V~50-
60Hz 

Engine power 500W 

Power supply type Plugged 

Product Weight 790G 

Cable length 90cm 

Color Black 

Standings 4 

Can content 300 ml 

Can material Stainless 
steel 



NL 4 

Productinformatie 
Deze melkopschuimer is 
ontworpen voor het verwarmen en 
opschuimen van melk voor diverse 
warme en koude dranken. Het 
apparaat beschikt over meerdere 
standen voor warm en koud 
melkschuim en voor het gelijktijdig 
verwarmen van melk. Dankzij de 
verwisselbare gardes kan 
eenvoudig worden gewisseld 
tussen opschuimen en roeren.  

Totaalpakket 

• 1x Melkkan
• 1x Deksel
• 2x Melkgarde
• 1x Cacao garde 
• 1x Basisstation
• 1x Handleiding 

Algemene informatie

• Lees deze handleiding volledig 
en zorgvuldig voor het eerste
gebruik.

• Controleer altijd goed op 
beschadiging of slijtage.

• Gebruik nooit accessoires die
van andere aanbieders afkomen.
Deze kunnen het juist 
functioneren van het apparaat 
belemmeren. 

• Gebruik dit product alleen voor 
de juiste doeleinden. 

• Haal het product niet uit elkaar 
en repareer het product niet zelf
als deze kapot gaat.

• Aan dit product zijn risico’s
verbonden. Neem het gebruik 
uiterst serieus. Verkeerd gebruik 
kan letsel veroorzaken. 

Hoe te gebruiken? 

Eerste gebruik 
1. Verwijder alle

verpakkingsmaterialen. 
2. Reinig alle onderdelen met warm

water en mild afwasmiddel.
3. Droog alle onderdelen goed af

voordat je het apparaat gaat 
gebruiken.

Gebruik 
1. Plaats de juiste garde stevig op

de aandrijfas in de melkkan.

2. Vul de melkkan met melk en
houd rekening met de MIN
(100ml)- en MAX markeringen
aan de binnenzijde.

• De onderste MAX-markering 
geldt bij het opschuimen. (150
ml)

• De bovenste MAX-markering
geldt bij alleen verwarmen.
(300ml)

• Gebruik het apparaat niet als er 
niks in zit. Daardoor warmt het 
apparaat op en kan er een
onaangename geur ontstaan.

3. Plaats de deksel op de melkkan.

Garde 
A

Roeren 

Garde 
B

Opschuimen 

Garde 
C 

Chocolademelk 

Let op: Garde A zit bij levering 
al vast op de  deksel.
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4. Zet de melkkan op het 
basisstation en steek de
stekker in het stopcontact.

5. Druk op de aan/uitknop om de
gewenste stand te selecteren.
Na enkele seconden start het 
programma automatisch. Dit 
duurt 1,5 tot 2 minuten.

6. Na afloop schakelt het apparaat 
automatisch uit. Het apparaat 
kan ook tijdens het programma
uitgeschakeld worden door op 
de aan/uitknop te drukken.

7. Laat het apparaat na gebruik 
minimaal 2 minuten afkoelen
voor opnieuw gebruik.

Verschillende standen 

Stand 1: Warm, dik melkschuim 
Gebruik garde B, deze stand is 
geschikt  voor stevig, warm 
schuim.  

Stand 2: Warm, luchtig 
melkschuim 
Gebruik garde B, deze stand is 
geschikt voor romig melkschuim 
en voor het bereiden van 
chocolademelk met garde C. 

Bereiding chocolademelk:  
1. Plaats garde C voor 

chocolademelk bovenop garde
B in de melkkan.

2. Voeg eerst het cacaopoeder toe
aan de melkkan. 

3. Voeg daarna pas de melk toe.
4. Plaats de deksel en selecteer 

stand 2.

Stand 3: Melk verwarmen 
Garde A: Verwarmen van melk. 
Garde B: Verwarmen van melk met 
luchtig schuim. 

Stand 4: Koud melkschuim 
Gebruik garde B, deze stand is 
geschikt voor koud, dik 
melkschuim.  

Probleemoplossing 

Het apparaat werkt niet 
• Controleer of de stekker correct 

is aangesloten.
• Controleer het stopcontact.
• Laat het apparaat afkoelen.

Melk schuimt niet op

• Controleer of garde B correct is 
geplaatst.

• Controleer of de hoeveelheid
melk binnen de aangegeven
markeringen valt.

• Gebruik vettere melk, die
schuimt makkelijker op.

Reiniging en onderhoud 

• Trek altijd de stekker uit het 
stopcontact voor reiniging. 

• Laat de melkkan volledig 
afkoelen. 

• Reinig de melkkan met warm
water en mild afwasmiddel.

• Reinig de gardes en de deksel
afzonderlijk. 

• Reinig het basisstation
uitsluitend met een licht 
vochtige doek. 

• Dompel het basisstation of de
melkkan nooit onder in water. 

• De onderdelen zijn niet 
vaatwasser bestendig.



Product informatie 
Het apparaat schakelt automatisch 
naar stand-by nadat het 4 minuten 
niet is gebruikt. 
Stand-bymodus: 0.5W 
Uitstand: 0.5W 

Disclaimer 
Door deze handleiding te 
gebruiken stemt u in met deze 
disclaimer. TLS Commerce B.V. 
spant zich in om de informatie in 
deze handleiding en daarbij 
horende webpagina's zo volledig, 
nauwkeurig en actueel mogelijk te 
laten zijn. Bij onduidelijkheden of 
foutieve informatie kan er 
vrijblijvend contact 
opgenomen worden met de 
klantenservice van TLS Commerce 
B.V. Alle informatie op deze website 
en handleiding is bedoeld voor 
persoonlijk gebruik.  
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TLS Commerce B.V. aanvaardt 
geen enkele verantwoordelijkheid 
voor schade op welke manier dan 
ook ontstaan door gebruik, 
onvolledigheid of onjuistheid van 
de aangeboden informatie op de 
handleiding of aangeboden 
informatie op de website bij 
onzorgvuldig gebruik. De informatie 
kan zonder voorafgaande 
waarschuwing of kennisgeving 
worden gewijzigd. 

Recycling 
Dit symbool op het product of de 
verpakking betekent 
dat afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur (AEEA 
volgens Richtlijn 2012/19/EU) niet 
bij het gewone huisafval mag 
worden gegooid. 
Lever het apparaat in bij 
een officieel inzamelpunt of bij de 
winkel waar u een gelijkwaardig 
nieuw product koopt, zodat 
materialen kunnen worden 
hergebruikt en het milieu wordt 
beschermd. 
Onjuiste verwijdering kan 
schadelijke gevolgen hebben voor 
milieu en gezondheid. 
Neem voor meer informatie 
contact op met uw gemeente of 
inzamelpunt.  

Bedrijfsgegevens 
AoraKitchen | TLS Commerce B.V. 
KvK: 85524271 
BTW nr: NL863652591B01 
Graafschap Hornelaan 200 
6004 HT Weert 
Nederland 

Stroomvoorziening 
220-
240V~50-
60Hz 

Motorvermogen 500W 

Voedingstype Netstroom 

Productgewicht 790G 

Kabellengte 90cm 

Kleur Zwart 

Standen 4 

Kan inhoud 300 ml 

Kan materiaal RVS 
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Produktinformationen 
Dieser Milchaufschäumer ist zum 
Erhitzen und Aufschäumen von 
Milch für verschiedene heiße und 
kalte Getränke konzipiert. Das 
Gerät verfügt über mehrere 
Einstellungen für heißen und kalten 
Milchschaum sowie zum 
gleichzeitigen Erhitzen von Milch. 
Dank der austauschbaren 
Schneebesbesen ist es einfach, 
zwischen Schäumen und Rühren 
zu wechseln.  

Gesamtpaket 

• 1x Milchkanne 
• 1x Deckel 
• 2x Milchschneebesen 
• 1x Kakaoschneebesen 
• 1x Basisstation
• 1x Manuell

Allgemeine Informationen

• Bitte lesen Sie dieses Handbuch
vollständig und sorgfältig, bevor 
Sie es zum ersten Mal
verwenden.

• Überprüfen Sie immer sorgfältig 
auf Schäden oder Verschleiß.

• Verwenden Sie niemals Zubehör,
das von anderen Anbietern 
stammt. Diese können die 
korrekte Funktion des Geräts 
beeinträchtigen. 

• Verwenden Sie dieses Produkt 
nur für die richtigen Zwecke. 

• Zerlege das Produkt nicht und 
repariere es nicht selbst, falls es
kaputtgeht.

• Mit diesem Produkt sind Risiken
verbunden. Nimm die Nutzung
extrem ernst. Missbrauch kann
Verletzungen verursachen. 

Wie benutzt man? 

Erste Verwendung 
1. Entfernen Sie alle

Verpackungsmaterialien. 
2. Reinigen Sie alle Teile mit 

warmem Wasser und mildem
Spülmittel.

3. Trockne alle Teile gründlich,
bevor du das Gerät benutzt.

Verwendung 
1. Platziere den richtigen

Schneebesen fest auf die
Antriebswelle im Milchkann.

2. Fülle den Milchkanne mit Milch
und beachte die MIN- (100ml)-
und MAX-Markierungen auf der
Innenseite.

• Die niedrigere MAX-Marke gilt 
beim Schäumen. (150 ml) 

• Die höchste MAX-Marke gilt nur
für die Heizung. (300 ml) 

Schlag 
A

Ruder 

Whisk 
B

Schäumend 

Whisk 
C 

Schokomilch 

Bitte beachten Sie: Garde A ist bei 
Lieferung bereits am Deckel befestigt.



• Benutzen Sie das Gerät nicht,
wenn nichts darin ist. Das erhitzt
das Gerät und kann einen
unangenehmen Geruch
verursachen.

3. Setzen Sie den Deckel auf den
Milchkanne.

4. Stelle den Milchkanne auf die
Basis und stecke ihn ein.

5. Drücken Sie den Power-Knopf,
um die gewünschte Einstellung 
auszuwählen. Nach ein paar 
Sekunden startet das 
Programm automatisch. Das 
dauert 1,5 bis 2 Minuten.

6. Wenn das fertig ist, schaltet sich
das Gerät automatisch aus. Das 
Gerät kann während des 
Programms auch durch
Drücken des Ein-
/Ausschaltknopfs ausgeschaltet 
werden.

7. Lassen Sie das Gerät nach der 
Nutzung mindestens 2 Minuten
abkühlen, bevor es 
wiederverwendet wird.

Verschiedene Modi 

Einstellung 1: Warmer, dicker 
Milchschaum 
Verwende Schneebesen B, diese 
Einstellung eignet sich für festen, 
warmen Schaum.  

Modus 2: Warmer, luftiger 
Milchschaum 
Verwende den Schneebesen B, 
diese Einstellung eignet sich für 
cremigen Milchschaum und zum 
Zubereiten von heißer Schokolade 
mit Schneebesen C. 
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Zubereitung von Schokomilch:  
1. Leg den Schneebesen C für

Schokomilch auf den
Schneebesen B in den
Milchkrug.

2. Gib zuerst das Kakaopulver in
den Milchkanne. 

3. Erst dann die Milch hinzufügen. 
4. Setzen Sie die Abdeckung ein

und wählen Sie Einstellung 2.

Modus 3: Milch erhitzen 
Schneebesen A: Milch erhitzen. 
Schlageback B: Milch mit fluffigem 
Schaum erhitzen. 

Modus 4: Kalter Milchschaum 
Benutze Schneebesen B, diese 
Einstellung eignet sich für kalten, 
dicken Milchschaum.  

Fehlerbehebung 

Das Gerät funktioniert nicht 
• Überprüfe, ob der Stecker richtig 

angeschlossen ist.
• Überprüfe die Steckdose.
• Lass das Gerät abkühlen. 

Milch schäumt nicht

• Überprüfe, ob Schneebesen B 
richtig positioniert ist.

• Überprüfen Sie, ob die
Milchmenge innerhalb der 
angegebenen Markierungen
liegt.

• Verwende fettere Milch, die
leichter schäumt.
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Reinigung und Wartung 

• Ziehen Sie das Netzkabel immer 
vor der Reinigung ab.

• Lass den Milchkanne vollständig 
abkühlen. 

• Reinigen Sie den Milchkanne mit 
warmem Wasser und mildem
Spülmittel.

• Reinige die Schneebesen und 
den Deckel getrennt. 

• Reinigen Sie die Basisstation nur
mit einem leicht feuchten Tuch. 

• Niemals die Basisstation oder 
den Milchkanne in Wasser 
tauchen. 

• Die Teile sind nicht 
spülmaschinenfest.

Produktinformationen 
Das Gerät schaltet nach 4 Minuten 
Nichtbenutzung automatisch in 
den Standby. 
Standby-Modus: 0,5W 
Aus-Modus: 0,5W 

Stromversorgung 
220-
240V~50-
60Hz 

Motorleistung 500W 

Stromversorgungstyp Netzstrom 

Produktgewicht 790G 

Kabellänge 90 cm 

Farbe Schwarz 

Tabellenstand 4 

Can Content 300 ml 

Can Material Edelstahl 



Haftungsausschluss 
Mit der Verwendung dieses 
Handbuchs stimmen Sie diesem 
Haftungsausschluss zu. TLS 
Commerce B.V. betreibt alles, um 
sicherzustellen, dass die 
Informationen in diesem Handbuch 
und den zugehörigen Webseiten 
so vollständig, genau und aktuell 
wie möglich sind. Bei 
Mehrdeutigkeiten oder falschen 
Informationen können Sie 
den Kundenservice von TLS 
Commerce B.V. unverbindlich 
kontaktieren. Alle Informationen auf 
dieser Website und im Handbuch 
sind für den persönlichen 
Gebrauch bestimmt. TLS 
Commerce B.V. übernimmt keine 
Verantwortung für Schäden in 
irgendeiner Weise, die durch die 
Nutzung, Unvollständigkeit oder 
Ungenauigkeit der im Handbuch 
bereitgestellten Informationen oder 
der auf der Website angebotenen 
Informationen im Falle von 
nachlässiger Nutzung entstanden 
ist. Die Informationen können ohne 
vorherige Vorwarnung oder 
Vorankündigung geändert werden. 
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Recycling 
Dieses Symbol auf dem Produkt 
oder seiner Verpackung bedeutet, 
dass abgefallene elektrische und 
elektronische Geräte (WEEE 
gemäß Richtlinie 2012/19/EU) 
nicht zusammen mit dem 
allgemeinen Haushaltsabfall 
entsorgt werden sollten. Entsorgen 
Sie das Gerät an einer offiziellen 
Abholstelle oder in der Werkstatt, 
in der Sie ein gleichwertiges neues 
Produkt kaufen, damit Materialien 
wiederverwendet werden können 
und die Umwelt geschützt ist. Eine 
unsachgemäße Entsorgung kann 
schädliche Auswirkungen auf 
Umwelt und Gesundheit haben. Für 
weitere Informationen wenden Sie 
sich bitte an Ihre Gemeinde oder 
Ihren Sammelpunkt.  

Firmendetails 
AoraKitchen | TLS Commerce B.V. 
Handelskammer: 85524271 
Mehrwertsteuernummer: 
NL863652591B01 
Graafschap Hornelaan 200 
6004 HT Weert 
Niederlande 



FR 11

Informations sur le produit 
Ce mousseur à lait est conçu pour 
chauffer et faire mousser le lait 
pour diverses boissons chaudes et 
froides. L'appareil dispose de 
plusieurs réglages pour la mousse 
de lait chaud et froid ainsi que pour 
chauffer le lait simultanément. 
Grâce aux fouets interchangeables, 
il est facile de passer de la mousse 
à la remue.  

Package complet 

• 1x Cruche de lait
• 1x Couvercle 
• 2x fouet à lait
• 1x fouet à cacao 
• 1x Station de base
• 1x Manuel

Informations générales

• Veuillez lire ce manuel
complètement et attentivement 
avant de l'utiliser pour la
première fois.

• Vérifiez toujours attentivement 
s'il y a des dommages ou de
l'usure.

• N'utilisez jamais d'accessoires 
provenant d'autres fournisseurs.
Ces éléments peuvent interférer 
avec le bon fonctionnement de
l'appareil. 

• Utilisez ce produit uniquement 
pour les usages appropriés.

• Ne démontez pas le produit ni
ne le réparez vous-même s'il se
casse.

• Ce produit comporte des 
risques. Prenez l'usage très au
sérieux. Un mauvais usage peut 
causer des blessures.

Comment utiliser? 

Première utilisation 
1. Retirez tous les matériaux 

d'emballage.
2. Nettoyez toutes les parties avec

de l'eau tiède et un liquide
vaisselle doux.

3. Séchez soigneusement toutes 
les pièces avant d'utiliser 
l'appareil. 

Utilisation 
1. Placez fermement le fouet 

correct sur l'arbre
d'entraînement dans le bidon de
lait.

2. Remplissez le bidon de lait et 
prenez en compte les marques 
MIN (100 ml) et MAX à l'intérieur.

• La marque MAX plus basse
s'applique lors de la mousse.
(150 ml) 

Fouet 
A

Gouvernails 

Fouet 
B

Mousse 

Fouet 
C 

Lait au chocolat 

Remarque: la grille A est déjà fixée sur le 
couvercle à la livraison.



• La note MAX maximale
s'applique uniquement au 
chauffage. (300ml)

• N'utilisez pas l'appareil s'il n'y a
rien à l'intérieur. Cela chauffe
l'appareil et peut provoquer une
odeur désagréable.

3. Posez le couvercle sur la cruche
de lait.

4. Placez le bidon de lait sur la
base et branchez-le.

5. Appuyez sur le bouton
d'alimentation pour 
sélectionner le réglage
souhaité. Après quelques
secondes, le programme
démarre automatiquement.
Cela prend entre 1,5 et 2
minutes.

6. Une fois terminé, l'appareil
s'éteint automatiquement.
L'appareil peut également être
éteint pendant le programme en
appuyant sur le bouton
marche/arrêt.

7. Après utilisation, laissez
l'appareil refroidir au moins 2
minutes avant de le réutiliser.

Modes différents 

Réglage 1: Mousse de lait chaude 
et épaisse 
Utilisez le fouet B, ce réglage 
convient à une mousse ferme et 
chaude.  

Mode 2: Mousse de lait chaude et 
aérée 
Utilisez le fouet B, ce réglage 
convient pour la mousse de lait 
crémeuse et pour préparer le 
chocolat chaud avec le fouet C. 
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Préparation du lait au chocolat:  
1. Placez le fouet C pour le lait au 

chocolat sur le fouet B dans le
pichet de lait.

2. D'abord, ajoutez la poudre de
cacao dans le bidon de lait.

3. Ce n'est qu'ensuite qu'ajouter le
lait. 

4. Insérez la housse et 
sélectionnez le réglage 2. 

Mode 3: Chauffer le lait 
Fouet A: Chauffer le lait. 
Fouet B: Chauffer le lait avec une 
mousse moelleuse. 

Mode 4: Mousse de lait froid 
Utilisez le fouet B, ce réglage 
convient à la mousse de lait froide 
et épaisse.  

Dépannage 

L'appareil ne fonctionne pas 
• Vérifiez que la prise est bien

connectée. 
• Vérifie la prise électrique.
• Laissez l'appareil refroidir. 

Le lait ne mousse pas

• Vérifiez que le fouet B est bien
positionné. 

• Vérifiez que la quantité de lait 
respecte les marquages 
indiqués.

• Utilisez du lait plus gras, qui
mousse plus facilement. 
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Nettoyage et entretien 

• Débranchez toujours le câble
d'alimentation avant de nettoyer. 

• Laissez le bidon de lait refroidir 
complètement. 

• Nettoyez la cruche de lait avec
de l'eau tiède et un liquide
vaisselle doux.

• Nettoyez les fouets et le
couvercle séparément. 

• Nettoyez la station de base
uniquement avec un chiffon
légèrement humide. 

• Ne jamais immerger la station de
base ou le bidon de lait dans 
l'eau. 

• Les pièces ne sont pas 
compatibles avec le lave-
vaisselle.

Informations sur le produit 
L'appareil passe automatiquement 
en veille après 4 minutes 
d'inutilisation. 
Mode veille: 0,5W 
Mode désactivé: 0,5W 

Alimentation 
électrique 

220-
240V~50-
60Hz 

Puissance du 

moteur 
500W 

Type d'alimentation 
électrique 

Alimentation 
électrique 

Poids du produit 790G 

Longueur du câble 90 cm 

Couleur Noir 

Classement 4 

Contenu en 
conservation 

300 ml 

Matériau en boîte 
Acier 
inoxydable 



Avertissement 
En utilisant ce manuel, vous 
acceptez cette clause de non-
responsabilité. TLS Commerce B.V. 
fait tout son possible pour 
s'assurer que les informations 
contenues dans ce manuel et les 
pages web associées soient aussi 
complètes, exactes et à jour que 
possible. En cas d'ambiguïté ou 
d'informations incorrectes, vous 
pouvez contacter 
le service client de TLS Commerce 
B.V. sans obligation. Toutes les 
informations contenues sur ce site 
web et ce manuel sont destinées à 
un usage personnel. TLS 
Commerce B.V. n'accepte aucune 
responsabilité pour les dommages 
causés de quelque manière que ce 
soit par l'utilisation, l'incomplétude 
ou l'inexactitude des informations 
fournies dans le manuel ou sur le 
site web en cas d'utilisation 
négligente. Les informations 
peuvent être modifiées sans 
avertissement préalable. 
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Recyclage 
Ce symbole sur le produit ou son 
emballage signifie que les déchets 
d'équipements électriques et 
électroniques (PEEE selon la 
directive 2012/19/UE) ne doivent 
pas être jetés avec des déchets 
ménagers généraux. Jetez 
l'appareil à un point de collecte 
officiel ou dans le magasin où vous 
achetez un produit neuf équivalent 
afin que les matériaux puissent être 
réutilisés et que l'environnement 
soit protégé. Une élimination 
inadéquate peut avoir des effets 
néfastes sur l'environnement et la 
santé. Pour plus d'informations, 
veuillez contacter votre 
municipalité ou votre point de 
collecte.  

Détails de l'entreprise 
AoraKitchen | TLS Commerce B.V. 
Chambre de commerce: 
85524271 
Numéro de TVA: 
NL863652591B01 
Graafschap Hornelaan 200 
6004 HT Weert 
Pays-Bas 



Notice 

Mobius Loop 

This product (or its packaging) is 
recyclable. Dispose of it according 
to local recycling regulations. 

Triman 

This product (or its packaging) is 
subject to separate collection. 
Follow local recycling regulations 
for proper disposal.

Green Dot 

The Green Dot indicates that the 
manufacturer contributes 
financially to a system for the 
collection, sorting and recycling of 
packaging waste. Check local 
recycling guidelines for proper 
disposal.

Food Safety & Certification (LFGB) 

This product complies with the 
LFGB standard. This means that all 
materials that come into contact 
with food are safe and do not 
release harmful substances.

WEEE 

This product is marked with the 
WEEE symbol and should not be 
disposed of with general 
household waste. Dispose of it at 
an authorized collection point for 
recycling electrical and electronic 
equipment. 

RIC Code 

This product or its packaging is 
made of recyclable cardboard. 
Sort this material according to 
local recycling regulations for 
paper and cardboard. Do not throw 
it in the residual waste, but hand it 
in at the designated collection 
points.

European directives 

CE marking on this product 
indicates that it complies with the 
relevant European directives. 
Further information on compliance 
and technical documentation is 
available on request. 


